
Mod. WIND

automatismi per cancelli
automatic entry systems

®

INSTRUCTIONS POUR L'UTILISATION ET L’INSTALLATION
INSTRUCCIONES PARA EL USO Y LA INSTALACIÓN

INSTRUÇÕES PARA A UTILIZAÇÃO E A INSTALAÇÃO
OPERATING AND INSTALLATION INSTRUCTIONS
BETRIEBS- UND INSTALLATIONSANWEISUNGEN

Opérateur pour portes coulissantes à montage mural
Dispositivo operador para puertas correderas con montaje en la pared
Dispositivo operador para portas corrediças para montagem na parede

Actuator for Sliding Doors
Antrieb für Schiebetüren mit Wandinstallation
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IMPORTANT! MODE DÕEMPLOI 
POUR UNE INSTALLATION EN TOUTE S�CURIT�

ATTENTION - UNE INSTALLATION INCORRECTE PEUT CAUSER DE GRANDS DOMMAGES
SUIVRE TOUTES INSTRUCTIONS POUR UNE CORRECTE INSTALLATION

1¡ - Ce manuel d'instruction est adress� seulement au personnel specialis� qui a une connaissance
des crit�res de construction et des dispositifs de protection contre les accidents en ce qui concerne
les portails, les portes et les portes coch�res motoris�es (suivre les normes et les lois en vigueur).

2¡ - A fin de proc�der � l'entretien des parties �lectriques, connecter � l'installation un disjoncteur
differentiel magneto thermique (qui disconnait toutes les branchements de la ligne avec ouverture
min. des  branchements de 3 mm ) et qui soit conforme aux normes internationales.

3¡ - Pour la section et le type des c�bles � installer nous vous conseillons dÕutiliser un cable <HAR> avec
une section min de 1,5 mm2 en respectant quand m�me la norme IEC 364 et les normes nationales
d'installation.

CONTRïLE DES CONDITIONS DE LA PORTE
1 -  V�rifiez les dimensions de lÕop�rateur et du b�ti de la porte en

aluminium en vous assurant quÕils correspondent bien aux donn�es
de projet et au bulletin de commande.

2 -  V�rifiez si le sol est nivel� correctement.
3 -  V�rifiez que la tension dÕalimentation correspond � celle qui est

indiqu�e pour lÕentr�e de lÕop�rateur.
4 -  Assurez-vous que la structure de soutien de lÕop�rateur est assez

solide pour soutenir le poids de la traverse et des vantaux et quÕelle
a �t� fix�e et bloqu�e correctement.

5 -  V�rifiez la hauteur de lÕouverture des deux c�t�s.
6 -  Mesurez la largeur totale de lÕouverture.
7 -  Mesurez la largeur de la porte.
8 -  Mesurez la hauteur de la porte.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES POUR LA S�CURIT�
POUR LA S�CURIT� DES PERSONNES, 

IL EST IMPORTANT DE SUIVRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS.
CONSERVER CE MODE DÕEMPLOI

1¡ - Gardez les commandes de l'automatisme (boutons poussoirs, t�l�commande etc.) hors de la
port�e des enfants. Les commandes doivent �tre plac�es au minimum � 1,5 m du sol, et hors de
rayon dÕaction des pi�ces mobiles.

2¡ - Il faut donner les commandes d'un lieu, o� on peut voir la porte.
3¡ - Il faut utiliser les �metteurs seulement si on voit la porte.
4¡ - Avertissements: Sur les autres mesures de Protection contre les risques relatifs a l'installation ou

l'utilisation du Produit, voir, � titre de compl�ment de ce livret d'instructions, les Avertissements
RIB ci-jointes. Dans le cas o� celles-ci ne vous seraient pas parvenues, en demander l'envoi
imm�diat au Bureau dÕExportation de RIB.

L'ENTREPRISE R.I.B. N'ACCEPTE AUCUNE RESPONSABILIT� pour des dommages �ventuels
provoqu�s par le manque d'observation lors de l'installation des normes de s�curit� et lois
actuellement en vigueur.
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Fig.2

DH = hauteur porte
H = hauteur totale ouverture
DW = largeur porte
W = largeur totale ouverture

INSTALLATION DU RAIL SUR LA TRAVERSE
1 -  Vissez les deux panneaux en aluminium sur les c�t�s du rail (en option) � lÕaide des vis fournies (VTFCR 4,9x15)
2 -  D�branchez les connecteurs de la centrale de commande.
3 -  D�montez la courroie, la fixation de la porte sur la courroie, lÕautre fixation de la porte, la centrale de commande, le moteur,

le tendeur de poulie du rail (en ayant soin de rep�rer AVANT la position de ces composants avec un feutre). Prenez soin de
ne pas endommager les c�bles �lectriques lorsque vous d�montez la centrale de commande.

4 -  Percez des trous de 7,5 mm ¯ (si vous utilisez des vis de 8 mm) � lÕaide dÕune perceuse �lectrique aux points indiqu�s fig. 3. La distance
entre chaque trou ne doit pas d�passer 30 cm, comme le montre la fig. 4. Retirez les copeaux pour quÕils nÕentrent pas en contact avec les
appareils �lectriques qui seront remont�s sur le rail (plus la porte est lourde, plus il faudra de vis de fixation). Utilisez des vis dont la t�te ne
g�nera ni le passage des roues sur le rail ni la position des composants.

5 -  Percez un trou de 16 mm ¯ au-dessus du rail, � 10 cm dÕune des extr�mit�s pour monter un passe-c�ble PG9 et permettre le passage du
fil de lÕalimentation. Si vous souhaitez faire passer les fils du s�lecteur de commande dans ce m�me orifice, pr�voyez un trou plus grand (¯
22 mm) et utilisez un passe-tube ¯ 20.

6 -  V�rifiez que le dos du caisson est perpendiculaire au sol et quÕil nÕest pas d�form� par la paroi dans le sens longitudinal. Si la paroi nÕest pas
droite et lisse, placez des cales et fixez le rail sur celles-ci.

7 -  Percez trois trous de 5,5 mm ¯ (pour vis autotaraudeuses ¯ 6) � 25 mm au-dessus du bord inf�rieur de la traverse, � droite, au milieu et �
gauche de cette derni�re pour y fixer trois vis qui soutiendront le rail de fa�on provisoire lors de la mise en place.

8 -  Contr�lez � lÕaide dÕun niveau � bulle que le rail est parfaitement horizontal avant de le fixer sur la traverse (� travers les orifices
pr�alablement perc�s dans le rail).
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Fig.3

* Orifices � percer pour le
support du rail durant le
per�age de la traverse.

DH = hauteur porte
H = hauteur totale ouverture
FL = sol
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Fig.5

Fig.4

DH = hauteur porte
H = hauteur totale ouverture
FIX = partie fixe
DS = mouvement porte
DW = largeur porte
FW = largeur partie fixe
W = largeur totale
FL = sol
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CONNEXIONS POUR PORTE AUTOMATIQUE
ALIMENTATION CELLULES PHOTO-�LECTRIQUES             - Depuis le transformateur   - Tension disponible 12 Vca

INSTALLATION DES CELLULES PHOTO-�LECTRIQUES ET DES CONNEXIONS �LECTRIQUES (Fig. 7 - 8)
1-  Mesurez 40 � 60 cm � partir du sol, sur les deux c�t�s de lÕouverture et marquez un rep�re sur les colonnes � 10 cm maximum de la partie mobile

(fig. 2).
2-  Percez un trou sur les rep�res de 11 mm ¯ comme le montre le feuillet illustratif qui accompagne lÕaccessoire (retirez les copeaux).
3-  Percez deux trous ¯ 12 sur le rail en face des colonnes de soutien (fig. 2) pour pouvoir effectuer les connexions �lectriques entre les cellules

photo-�lectriques et leur amplificateur (retirez les copeaux).
4-  Introduisez une cha�nette dans le trou ¯ 12 pr�par� sur un c�t� et faites-la descendre jusquÕau trou ¯ 11 sur la colonne.
5-  Faites-la passer par le trou de la colonne et accrochez-y le c�ble de la cellule photo-�lectrique.
6-  Tirez sur la cha�nette et conduisez le c�ble jusquÕ� lÕint�rieur du rail en ayant soin de ne pas lÕendommager.
7-  R�p�ter cette op�ration de lÕautre c�t�.
8-  Embo�ter les cellules photo-�lectriques sur les colonnes.
9-  Fixez lÕamplificateur des cellules photo-�lectriques dans un espace libre du rail � travers deux orifices 3 mm ¯ et � lÕaide de deux vis VTFCR

3,5x16 (assurez-vous que les autres composants de la porte automatique nÕoccupent pas cet espace).
10-  Reliez les cellules photo-�lectriques � lÕamplificateur en suivant les instructions.
11-  Branchez le c�ble dÕalimentation de lÕamplificateur aux bornes 0-12 Vca du transformateur.

INSTALLATION DES CAPTEURS Ë LÕINFRAROUGE, INT�RIEUR ET EXT�RIEUR (Fig. 9 -10)
MONTAGE DU CAPTEUR EXT�RIEUR
1-  Mesurez le milieu sur lÕaxe horizontal de la traverse et marquez le milieu sur lÕaxe vertical de la traverse pour d�terminer la base de fixation de

lÕ�tiquette adh�sive dÕinstallation du capteur.
2-  Utilisez lÕ�tiquette qui accompagne le capteur pour d�finir les points � percer pour la fixation de ce dernier et pour le passage de ses c�bles.
3-  Apr�s avoir perc� les orifices, retirez lÕ�tiquette et faites passer le c�ble �lectrique par lÕext�rieur � travers la traverse jusquÕ� ce quÕil apparaisse

dans le rail.
4-  Fixez le capteur et branchez le c�ble �lectrique comme le montre la fig. 5.
MONTAGE DU CAPTEUR INT�RIEUR
Proc�dez comme pour le capteur ext�rieur en per�ant les trous sur le couvercle du rail.

INSTALLATION DE LA CENTRALE DE COMMANDE (Fig. 5)
1-  Fixez la centrale de commande sur le rail.
2-  Les c�bles des capteurs et des cellules photo-�lectriques doivent passer sous la centrale de  commande et sous les autres composants pour ne

pas toucher les parties en mouvement (utilisez les dispositifs dÕarr�t autocollants fournis). Proc�dez aux connexions comme le montre la fig. 5.
3-  Fixez le moteur et raccordez-le � la centrale de commande � lÕaide des connecteurs pr�vus � cet effet.
4-  Reliez la prise de terre du moteur � la centrale de commande.
5-  Branchez le connecteur � 8 fils sur la centrale de commande.
6-  V�rifiez que les c�bles ne sont pas trop tendus.

ASSEMBLAGE FINAL DES COMPOSANTS �LECTRIQUES (Fig. 5)
1-  Montez le tendeur de courroie.
2-  Branchez le c�ble dÕalimentation au transformateur.
3-  Bloquez les c�bles par des dispositifs dÕarr�t autocollants (fournis) pour �viter quÕils ne bougent puis contr�lez quÕils ne sont pas �cras�s par les
composants que vous avez fix�s sur le rail.

MONTAGE DE LA PORTE SUR LE RAIL
1-  Utilisez des chiffons pour soutenir la porte et pour la manipuler sans risquer de la salir ou de lÕendommager pendant le montage.
2-  Fixez les pattes de fer (option) au-dessus de la porte pour permettre la fixation des attaches sup�rieures (Fig. 4).
3- Les guides au sol doivent �tre en mat�riau anti-friction : PVC, Nylon, T�flon, Acier inoxydable. 
Attention: Assurez-vous que les vantaux coulissant sans probl�me en poussant avec un dynamom�tre la porte

coulissante pour tout le parcours. Le valeur maximum acceptable est 0,5 Kg. Ce valeur doit �tre le m�me pour
les deux sens de la marche. Si il nÕest pas le m�me, le rail nÕest pas parfaitement horizontal. 

4-  D�montez lÕattache fix�e � la courroie.
5-  Montez la courroie entre le moteur et le tendeur. D�placez la porte en sorte que lÕextr�mit� de lÕattache de la porte est � 1 mt. de la poulie du

moteur. R�glez la tension de la courroie en v�rifiant que, avec une force de 1 Kg. vers le bas � 50 cm du moteur, elle ne fl�chit pas de
plus de 15Ö25 mm.

6-  Serrez les vis des pattes au-dessus de la porte et accrochez-les aux attaches du rail.
7-  R�glez la hauteur de la porte par rapport au sol � lÕaide des vis de r�glage des attaches (5Ö10 mm entre la porte et le sol).
8-  Bloquez lÕattache de la courroie sur une des attaches de soutien de la porte afin dÕaccrocher la porte au syst�me de d�placement.
9-  Fixez les dispositifs m�caniques dÕarr�t au rail. Fixez le dispositif m�canique qui bloque lÕouverture en maintenant une distance de 5 mm

ou plus pour emp�cher que la porte ne tape contre le dispositif. Ce dispositif sert g�n�ralement de r�glage mais il fait office de dispositif
dÕarr�t en cas dÕouverture manuelle ou en cas dÕurgence. Fixez les dispositifs dÕarr�t en vissant les �crous et en tirant la partie sup�rieure vers
vous. Pour fixer correctement les dispositifs dÕarr�t sur le guide, vous trouverez une rondelle suppl�mentaire � lÕint�rieur avec laquelle
vous pourrez fixer une vis suppl�mentaire.

Pag. 6 di 44



F
R

A
N

Ç
A

IS
E

DERNIERS CONTRïLES
1-  V�rifiez lÕespace entre la porte mobile et les colonnes et entre la porte et le sol en v�rifiant quÕaucun obstacle ne g�ne

lÕouverture avant de brancher lÕop�rateur.
2-  Ouvrez et fermez la porte manuellement pour v�rifier quÕil nÕy a aucun obstacle g�nant.
3-  Branchez lÕop�rateur en appuyant sur lÕinterrupteur pr�vu � cet effet. Lorsque la porte est � mi-course, elle doit sÕouvrir. Si elle

se ferme, coupez le courant et d�placez le micro-interrupteur Òleft-rightÓ qui se trouve sur le tableau de commande � c�t� des voyants
rouge/vert. Remettez sous tension.

4-  V�rifiez si les capteurs interviennent correctement (le voyant vert sÕallume) et si les boutons de commande r�pondent.
5-  R�glez les trimmer en fonction de vos exigences :

a-  temps dÕattente avant dÕobtenir la fermeture automatique (0 � 10 s)
b-  r�glage de la vitesse dÕouverture
c-  r�glage de la vitesse de fermeture
d-  r�glage de la vitesse pendant la phase dÕouverture et de fermeture lente.

6-  Fixez les �tiquettes autocollantes qui indiquent que la porte est automatique et appliquez le couvercle avant (option).
7-  Donnez le mode dÕemploi de la porte � lÕutilisateur.

Fig7 Fig.9

Fig.8 Fig.10

Fig6

+ + + +

TENSION COMMANDE

TEMPS DE FERMETURE AUTOMATIQUE
VITESSE DÕOUVERTURE

PETITE VITESSE
VITESSE DE FERMETURE

TEST - GCHE

ON - DT

®

a b c d
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MODE DÕEMPLOI
AVANT DE METTRE LA PORTE EN MARCHE :

D�bloquez la porte et mettez le syst�me sous tension. LÕordinateur sÕallume en mesurant lÕouverture.
Assurez-vous que la porte sÕouvre/se ferme sans aucun probl�me.
La porte sÕouvre et se ferme une fois compl�tement.

COMMENT LAISSER LA PORTE OUVERTE :
Coupez le courant au syst�me et ouvrez la porte manuellement.
AVERTISSEMENT : Ne coupez pas le courant lorsque la porte est en train de sÕouvrir ou de se fermer.

EN CAS DE COUPURE DE COURANT:
Vous pouvez ouvrir/fermer la porte manuellement. D�s que le courant est r�tabli, la porte recommence automatiquement � fonctionner normalement.

CONSEILS DÕENTRETIEN ET CONSIGNES DE S�CURIT�

COMMENT �VITER LES ACCIDENTS :
Il est extr�mement dangereux de passer la porte en entrant lat�ralement car le capteur ne vous verrait pas. Nous vous conseillons de placer une pancarte ou un obstacle pour �viter ce
genre dÕaccident. Si quelquÕun devait rester coinc� dans la porte, celle-ci inverserait automatiquement le mouvement et sÕouvrirait compl�tement. Apr�s un temps dÕattente programm�
par le trimmer de r�glage du temps de fermeture de la porte, le capteur recommencera � fonctionner et la porte se fermera automatiquement.

Les cellules photo-�lectriques doivent �tre fix�es sur les c�t�s de la porte de sorte � prot�ger lÕaire dÕouverture de cette derni�re.
Les cellules photo-�lectriques rouvrent la porte et la laissent ouverte tout le temps quÕun obstacle interrompra leur rayon � lÕinfrarouge.

POUR UTILISER CORRECTEMENT LA PORTE AUTOMATIQUE :
Toute vibration violente ou coup sur la porte alors que celle-ci est en train de sÕouvrir ou de se fermer peut engendrer des probl�mes. NE POUSSEZ PAS ET NE BLOQUEZ PAS la porte
en for�ant.
Avant de passer la porte avec des engins encombrants ou avant de la nettoyer, coupez le courant et ouvrez-la manuellement.
AVERTISSEMENT : faites bien attention de ne pas vous pincer les mains ou les doigts lorsque vous actionnez la porte manuellement.
Assurez-vous que le capteur, les cellules photo-�lectriques ou le bo�tier de lÕop�rateur ne sont jamais mouill�s lorsque vous nettoyez la porte.

NETTOYEZ R�GULIéREMENT LE GUIDE SOUS LA PORTE
La porte ne coulisse pas correctement lorsque le guide au sol est recouvert de poussi�re. Nettoyez r�guli�rement le guide au sol et retirez les petits cailloux ainsi que les feuilles d�s
que vous les voyez.. 

COMMENT R�SOUDRE CERTAINS PROBLéMES
Si vous rencontrez quelques probl�mes, suivez les instructions suivantes avant de faire appel au service dÕassistance.

PROBLéME CAUSE REMéDE

D�s quÕun probl�me se pr�sente, coupez et r�tablissez le courant.
Si le probl�me persiste apr�s avoir effectu� un contr�le, coupez le courant et contactez votre installateur RIB. Par exemple : la porte fait du bruit lorsquÕelle sÕouvre/se ferme ou se d�place
avec difficult�. NÕESSAYEZ PAS DE R�PARER LE SYSTéME �LECTRONIQUE TOUT SEUL.

CARACT�RISTIQUES TECHNIQUES
Service CONTINU
Alimentation 230 V~ 50/60 Hz
Poids maxi de la porte 1 vantail (30 � 150 kg)

2 vantaux (30 � 110 kg chacun)
Ouverture maxi de la porte 30 cm � 3 m
Vitesse dÕouverture de la porte 100 mm/s � 440 mm/s par vantail
Vitesse de fermeture de la porte 100 mm/s � 440 mm/s par vantail
Temps dÕattente de la fermeture automatique

0,5 � 10 s
Force manuelle (inf�rieure � 110N) � appliquer � la porte 
pour lÕouvrir en cas de coupure de courant 3 kg ou moins (si la porte p�se 70 kg)

5 kg ou moins (sÕil y a deux portes pesant chacune 70 kg)
Micro-ordinateur incorpor�
Syst�me dÕentra�nement moteur �lectrique accoupl� � un engrenage de r�duction
Chocs logiciel incorpor� pour absorber les chocs contre la porte (avec inversion de manoeuvre)
Type de montage mural
Mat�riau du rail 6n¡1.T5
Mat�riau de la courroie de transmission courroie haute r�sistance SUPER TORQUE 120S8M R8K 009
Attaches r�glables standard

AUTRES FONCTIONS
Syst�me de s�curit� permettant dÕobtenir lÕinversion du mouvement.
Pause avant dÕobtenir la fermeture automatique r�glable.

A)  La porte ne sÕouvre pas.

B)  La porte ne se ferme pas.

C)  Le guide fait un bruit m�tallique

A)  La porte est ferm�e � cl�. La porte ne peut pas �tre
ouverte manuellement si elle est ferm�e � cl�. Il nÕy a pas
de courant.
Le capteur ne fonctionne pas et lÕindicateur est �teint.
B)  Le capteur ou les cellules photo-�lectriques ne
fonctionnent pas � cause de la poussi�re ou de lÕhumidit�.
C)  Il y a de la boue, de la poussi�re, des cailloux �
lÕint�rieur ou au-dessus du guide au sol.

A)  D�bloquez la porte. 
R�tablissez le courant. 
Consultez le mode dÕemploi du capteur

B)  Consultez le mode dÕemploi (essuyez le capteur et les
cellules photo-�lectriques � lÕaide dÕun chiffon).
C)  Nettoyez avec un aspirateur ou vaporisez de lÕhuile sur
le guide au sol.
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AUTRES OPTIONS

ACG8013 CELLULES PHOTO-�LECTRIQUES MINIATURIS�ES AVEC AMPLIFICATEUR
ACG8014 COUPLE SUPPL�MENTAIRE DE CELLULES PHOTO-�LECTRIQUES
ACG4610 CAPTEUR Ë LÕINFRAROUGE ACTIF

ACG4618 COUVERCLE COLORIS ARGENT L = 1,6 � 2,4 m
ACG4620 COUVERCLE COLORIS ARGENT L = 2,4 � 3 m
ACG4622 COUVERCLE COLORIS ARGENT L = 3 � 4,2 m
ACG4624 COUVERCLE COLORIS ARGENT L = 4,2 � 6 m
ACG4626 PATTES DE FIXATION EN FER ENTRE ATTACHES ET PORTE
ACG4628 GUIDE AU SOL R�GLABLE NORMAL (pour porte avec profil 28,5 � 43 mm dÕ�paisseur
ACG4630 GUIDE AU SOL R�GLABLE LARGE (pour porte avec profil 42 � 59 mm dÕ�paisseur).

Cod.ACG4630 Cod.ACG4628
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IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD  PARA LA INSTALACIîN
ATENCIîN - UNA INCORRECTA INSTALACIîN  PUEDE CAUSAR GRAVES DA�OS.

SE DEBEN APLICAR INTEGRALMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES PARA UNA CORRECTA INSTALACIîN
1¼ - Este MANUAL de instrucciones est� dirigido exclusivamente a personal especializado que

tenga conocimiento de los criterios constructivos  y de los dispositivos de protecci�n contra
accidentes en las cancelas, barreras, puertas y portones motorizados (atenerse a las normas y  leyes
vigentes).

2¼ - Si no est� incluido en la centralita el�ctrica, instalar en posici�n previa a �sta un interruptor de tipo
magnetot�rmico (omnipolar con una apertura m�nima de contactos correspondiente a 3 mm) que
lleve un sello de conformidad con las normas internacionales.

3¼ - Para la secci�n y el tipo de cables, RIB sugiere utilizar un cable de tipo NP107VVF con secci�n
m�nima de 1,5 mm2 y de todas maneras atenerse a las normas IEC 364 y a las normas de instalaci�n
vigentes en el propio pa�s.
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CONTROL DE LAS CONDICIONES DE LA PUERTA
1 - Verificar las dimensiones del dispositivo operador y del contramarco

de aluminio controlando que   correspondan a los datos del proyecto
y del orden.

2 - Controlar la nivelaci�n del pavimento.
3 - Verificar que la tensi�n de alimentaci�n corresponda a la indicada

como tensi�n de entrada del dispositivo operador.
4 - Verificar que la estructura del soporte del dispositivo operador sea

suficientemente s�lida para sostener el peso de la traviesa y de las
hojas; adem�s debe estar fija y firmemente bloqueada.

5 - Verificar la altura de la abertura en ambos lados.
6 - Medir el ancho total de la abertura.
7 - Medir el ancho de la puerta.
8 - Medir la altura de la puerta.

IMPORTANTES INSTRUCCIONES PARA LA SEGURIDADE
ATENCIîN - ES IMPORTANTE PARA LA SEGURIDAD DE LAS PERSONAS 

QUE SEAN RESPETADAS TODAS LAS INSTRUCCIONES
CONSERVAR CUIDADOSAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES

1¼- Mantener los mandos de la automatizaci�n (botonera, telemando, etc.) fuera del alcance de los
ni�os. Los mandos tienen que ser colocados a una altura m�nima de 1,5 m del suelo y fuera del
radio de acci�n de las partes m�viles. 

2¼- Efectuar las operaciones de mando desde puntos en los que la automatizaci�n sea visible.
3¼- Utilizar los telemandos s�lo cuando la automatizaci�n sea visible.
4¼- Advertencias: Sobre otras medidas de protecci�n contra riesgos que se refieren  a la instalaci�n o

utilizaci�n del producto v�ase, para integrar este manual de instrucciones, las advertencias RIB
adjuntas. En caso de que �stas no hayan sido entregadas, pedir su inmediato env�o a la  Oficina
Comercial RIB. 

LA EMPRESA RIB NO ACEPTA NINGUNA RESPONSABILIDAD por eventuales da�os derivados de
falta de observancia durante la instalaci�n de las normas de seguridad y de las leyes actualmente
vigentes.
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Fig.2

DH = altura puerta
H = altura total de la abertura
DW = ancho de la puerta
W = ancho total de la abertura

INSTALACIîN DEL CARRIL EN LA TRAVIESA
1 - Atornillar los dos paneles de aluminio en los costados del carril (opcionales) con los tornillos adjuntos (VTSCR4,9x15).
2 - Desenchufar los conectores de la centralita de mando.
3 - Desmontar del carril (marcando PREVIAMENTE con un rotulador los puntos para la fijaci�n de los siguientes componentes):

la correa, el enganche de la puerta fijado en ella, el  otro enganche de la puerta, la centralita de mando, el motor y el tensor
de polea. Proceder atentamente para que  los cables el�ctricos no sufran da�os al retirar la centralita de mando.

4 - Realizar con un taladro el�ctrico orificios de ¯ 7,5 mm (si se usan tornillos de 8 mm) en los puntos indicados en la fig. 3. Los orificios deben
ser realizados a una distancia no superior a 30 cm entre ellos, tal como aparece indicado en fig. 4. Quitar cuidadosamente las escorias de
modo que no entren en contacto con los aparatos el�ctricos que luego ser�n reinstalados en el carril (cuanto m�s pesada sea la puerta, m�s
tornillos se requerir�n para su fijaci�n). Usar tornillos de fijaci�n cuya cabeza no obstaculice el desplazamiento de las ruedas sobre el carril
y la colocaci�n de los componentes.

5 - Practicar en el carril un orificio de ¯16 mm, a 10 cm. de distancia de uno de los extremos, para instalar un pasacable PG9 y permitir el paso
del cable de alimentaci�n. Si se desea hacer pasar por el mismo orificio tambi�n los cables del selector de mando, se debe practicar un
orificio m�s grande, de ¯22 mm, y utilizar un pasatubo de ¯ 20 mm.

6 - Verificar que el dorso del caj�n quede en posici�n perpendicular al pavimento y no sea deformado en sentido longitudinal por la forma de la
pared. Si la pared no est� derecha y plana, se deben agregar espesores, sobre los cuales se deber� fijar el carril.

7 - Realizar tres orificios de ¯ 5,5 (para tornillos autorroscantes de ¯ 6) a 25 mm sobre el borde inferior de la traviesa, en los extremos derecho
e izquierdo y en el centro de la misma, para enroscar tres tornillos que servir�n de soporte cuando se enganchar� provisionalmente el carril
a la traviesa.

8 - Controlar con un nivel que el carril est� perfectamente horizontal antes de proceder a la fijaci�n en la traviesa (utilizando los orificio realizados
anteriormente en el carril)
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Fig.3

* Orificios a realizar para
sustentaci�n del carril durante
la perforaci�n de la traviesa

DH= altura de la puerta
H= altura total de la abertura
FL = Pavimento
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Fig.5

Fig.4

DH= altura de la puerta
H= altura total de la abertura
FIX= parte fija
DS= movimiento de la puerta
DW= ancho de la puerta
FW= ancho parte fija
W=  ancho total
FL=  pavimento
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CONEXIONES PUERTA AUTOMçTICA
ALIMENTACIîN FOTOC�LULAS - Conector CN3 hilos 1 marr�n 2 rojo - tensi�n disponible 12 Vac

INSTALACIîN DE LAS FOTOC�LULAS Y DE LAS CONEXIONES EL�CTRICAS (FIG.7-8)
1 - Medir 40Ö60 cm a partir del suelo sobre ambos lados de la abertura y predisponer la perforaci�n de las columnas a 10 cm de distancia m�xima

de la parte m�vil (fig.2).
2 - Perforar hasta obtener un orificio de ¯11 mm tal como se indica en la hoja de instrucciones adjunta al accesorio (quitar las escorias).
3 - Practicar dos orificios de ¯ 12 en el carril que corresponde a las columnas de soporte (fig.2) para poder efectuar las conexiones el�ctricas entre

las fotoc�lulas y el amplificador  correspondiente (quitar las escorias).
4 - Introducir una cadenilla en el orificio de ¯12 preparado a un costado y hacerla bajar de manera que quede en correspondencia con el orificio de

¯11 en la columna.
5 - Extraerla por el orificio de la columna y engancharle el cable de la c�lula fotoel�ctrica.
6 - A continuaci�n tirar la cadenilla y arrastrar el cable hasta el interior del carril, procediendo con gran cuidado a fin de no da�arlo.
7 - Repetir la operaci�n por el otro costado.
8 - Encajar las dos fotoc�lulas en las columnas.
9 - Fijar el amplificador de las fotoc�lulas en un espacio libre del carril (no ocupado por otros componentes de la puerta autom�tica), practicando

dos orificios de ¯ 3 mm y usando dos tornillos VTSCR 3,5x16 .
10 - Conectar las fotoc�lulas al amplificador seg�n las instrucciones.
11 - Conectar el amplificador al cuadro de contactos.

INSTALACIîN DE LOS SENSORES INFRARROJOS INTERNO Y EXTERNO (Fig. 9-10)
MONTAJE SENSOR EXTERNO
1 - Medir el centro horizontal de la traviesa y marcar el centro vertical de la misma para definir la base de fijaci�n del adhesivo para la instalaci�n del sensor.
2 - Utilizar el adhesivo adjunto al sensor a fin de definir las perforaciones para la fijaci�n del mismo y el paso de sus cables.
3 - Una vez realizadas las perforaciones quitar el adhesivo y hacer pasar el cable el�ctrico desde el exterior a trav�s de la traviesa hasta que

aparezca en el carril.
4 - Fijar el sensor y conectar el cable el�ctrico seg�n las instrucciones.
MONTAJE SENSOR INTERNO
Proceder de la misma manera que para el sensor externo en la tapa del carril.

INSTALACIîN CENTRALITA DE MANDO (Fig. 5)
1 - Fijar la centralita de mando al carril.
2 - Los cables de los sensores y de las fotoc�lulas deber�n pasar por debajo de la centralita de mando y  de los otros componentes para no tocar

partes m�viles (utilizar los fijadores adhesivos adjuntos). Conectar los cables de los sensores al cuadro de contactos.
3 - Fijar el motor y conectarlo a la centralita de mando utilizando los conectores.
4 - Conectar la tierra del motor a la centralita de mando.
5 - Insertar el conector de 8 hilos en la centralita de mando.
6 - Verificar que los cables no est�n sometidos a tensi�n.

CONCLUSIîN DEL ENSAMBLAJE DE LOS COMPONENTES EL�CTRICOS (Fig.5)
1 - Montar el tensor de la correa
2 - Conectar la alimentaci�n al trasformador.
3 - Bloquear los cables con los fijadores adhesivos adjuntos para evitar que se muevan; adem�s controlar que no sean aplastados por los

componentes que han sido fijados al carril.

MONTAJE DE LA PUERTA EN EL CARRIL
1 - Usar pa�os para la protecci�n de la puerta cuando ser� apoyada y durante su manipulaci�n en el montaje, a fin de evitar marcas

o raspaduras.
2 - Fijar los platos de hierro (opcional) sobre la puerta para permitir la fijaci�n de las conexiones superiores (Fig.4).
3 - Las gu�as del pavimento deben ser de material anti-fricci�n, del tipo PVC, Nylon, Tefl�n o Acero inoxidable.
N.B: Controlar y reglar el deslizamiento de las hojas. Para hacer esto, mover la puerta deslisante con un dinam�metro para

toda la cursa. El valor m�ximo aceptable debe ser de 0,5Kg. Esto valor debe ser lo mismo ne los dos sensos de marcha. Si es
diferente la correa no est� horizontal.

4 - Desmontar la conexi�n que est� fijada en la correa.
5 - Montar la correa entre el motor y el tensor. Poner la puerta de modo que la extremidad de la conexi�n de la peurta se pone a 1m desde la

polea del motor. Regular la tensi�n de la correa verificando que a 50 cm desde la polea del motor, 1 kg de peso produzca una flexi�n
m�xima de 15Ö25 mm com la puerta colocada a 1 m de distancia dal motor.

6 - Enroscar los tornillos en los platos colocados sobre la puerta y engancharlos en las conexiones del carril.
7 - A continuaci�n regular la altura de la puerta respecto del suelo usando los tornillos de registro de las conexiones (entre pavimento y puerta 5Ö10

mm).
8 - Bloquear la conexi�n de la correa en una de las conexiones del soporte de la puerta a fin de engancharla al sistema de movimiento.
9 - Fijar los topes mec�nicos de movimiento en el carril. Fijar el tope mec�nico que detiene la apertura manteniendo una distancia de 5 mm o

m�s, a fin de evitar que la puerta se golpee en el perno. Normalmente el tope es utilizado para las regulaciones pero, en caso de apertura
manual o de emergencia, se utiliza solamente como perno de seguridad. Fijar los topes enroscando las tuercas mientras se tira la parte superior
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hacia s� mismo.  Para una perfecta fijaci�n de los topes en la gu�a se usa una arandela extra en la parte interna del tope a fin de fijar
el tornillo extra.

CONTROLES FINALES
1 - Verificar el espacio entre la puerta m�vil y las columnas y entre la puerta y el pavimento. Controlar posible presencia de

obst�culos para el movimiento antes de aplicar tensi�n.
2 - Mover la puerta con las manos para verificar que se desplace sin roce.
3 - Dar tensi�n utilizando el respectivo bot�n. Cuando la puerta se encuentre a mitad de carrera, deber� abrirse. En caso de que,

por el contrario, la puerta se cierre, quitar la tensi�n y desplazar el microinterruptor situado a un costado del cuadro de mando
(Fig. 5). Conectar nuevamente la tensi�n.

4 - Controlar que los sensores intervengan correctamente.
5 - Regular los trimmers seg�n propios requerimientos: 

a - Tiempo de espera para obtener el cierre autom�tico (0,5 s / 10 s) 
b - Regulaci�n de la velocidad de apertura 
c - Regulaci�n de la velocidad de cierre 
d - Regulaci�n de la velocidad durante la fase de apertura y cierre lento. 

6 - Fijar los adhesivos que indican que la puerta es autom�tica y aplicar la tapa frontal (opcional).
7 - Entregar el manual de instrucciones de la puerta al usuario.

Fig.8 Fig.10

Fig6
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TIEMPO DE CIERRE AUTOMçTICO
VELOCIDAD DE APERTURA

VELOCIDAD REDUCIDA
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MANUAL DEL USUARIO
ANTES DE USAR EL PRODUCTO:

Desbloquear la puerta y dar tensi�n a la instalaci�n. El ordenador parte midiendo la amplitud de la apertura.
Desde el momento en que se ha dado tensi�n a la instalaci�n, el calentamiento demora aproximadamente 10 segundos. El/los sensor/es comienza/n a operar. Es importante controlar
que la/s puerta/s se abra/n y cierre/n normalmente.
La/s puerta/s se abre/n una vez y se cierra/n completamente.
Es importante controlar que haya sido desactivada la tensi�n en la instalaci�n cuando se cierra/n con llave la/s puerta/s durante la noche o d�as festivos.

CîMO MANTENER LA PUERTA ABIERTA
Quitar la tensi�n a la instalaci�n y abrir la/s puerta/s manualmente.
ADVERTENCIA: No quitar tensi�n a la instalaci�n cuando la puerta est� en movimiento.

EN CASO DE FALTA DE CORRIENTE
Se puede proceder a la apertura y cierre de la/s puerta/s manualmente. Apenas retorna la corriente, la/s puerta/s recupera/n autom�ticamente su operatividad normal. 
En caso de que se haya instalado un pestillo el�ctrico con desbloqueo manual, intervenir en el cable de desbloqueo del mismo antes de mover la puerta.

INFORMACIONES ACERCA DEL MANTENIMIENTO Y NORMAS DE SEGURIDAD

CîMO EVITAR ACCIDENTES:
Es extremadamente peligroso atravesar la puerta en posici�n lateral ya que el sensor no opera en estas �reas. Se aconseja la colocaci�n de un aviso o de un obst�culo para evitar
accidentes. En caso de que alguien quede atrapado en la/s puerta/s, �sta/s invierte/n autom�ticamente su movimiento, abri�ndose nuevamente por completo. Dos segundos despu�s
el sensor parte nuevamente y la/s puerta/s se cierra/n autom�ticamente.

Las fotoc�lulas deben ser fijadas en los lados de la puerta a fin de proteger el �rea de apertura.
Las fotoc�lulas abren nuevamente la puerta y la mantienen abierta durante todo el tiempo en que un obst�culo interrumpe su rayo infrarrojo.

UTILIZAR CORRECTAMENTE LA PUERTA AUTOMçTICA
Cualquier vibraci�n fuerte o golpe aplicado a la/s puerta/s mientras se encuentre/n en movimiento puede provocar problemas. No "DETENER" ni "EMPUJAR" la/s puerta/s forz�ndola/s.
Antes de efectuar transporte de mercanc�a a trav�s de la/s puerta/s o antes de proceder a su limpieza, quitar tensi�n a la instalaci�n y abrir la/s puerta/s manualmente.
ADVERTENCIA. Se debe proceder con gran prudencia al accionar manualmente la puerta para evitar el riesgo de aplastamiento de manos o dedos entre las hojas.
Controlar durante la limpieza que no entre agua en los sensores, en las fotoc�lulas o en el cuerpo del dispositivo operador.

LIMPIAR PERIîDICAMENTE LA GUêA DEBAJO DE LA/S PUERTA/S 
Cuando se junta polvo en la gu�a del pavimento, la/s puerta/s no opera/n con facilidad. Por lo tanto se deber� limpiar la gu�a con frecuencia y quitar de inmediato guijarros u hojas que
all� se depositen

RESOLUCIîN DE LOS PROBLEMAS
Si durante el uso del dispositivo operador se presenta un problema se deber�n aplicar las siguientes instrucciones antes de recurrir a la asistencia.

SêNTOMA CAUSA ACCIîN CORRECTIVA

Quando trovate un problema, prima di tutto per favore togliete e ridate corrente.
Se il problema persiste dopo che avete controllato, togliete corrente e chiamate il vostro installatore RIB di fiducia. Per esempio: Una porta che fa un rumore anormale durante il
movimento o che non lavora perfettamente. NON TENTATE DI RIPARARE LÕELETTRONICA DA SOLI.

CARATTERISTICHE TECNICHE
Servicio Continuo
Alimentaci�n                                                  230V~ 50/60Hz
Peso m�ximo de la puerta                             si es de una hoja (30 Ö 150 kg)

si es de dos hojas (30 kg Ö 110 kg cada uno)
Apertura m�xima de la puerta 30 cm Ö 3 m
Velocidad de la puerta en apertura 100 mm/s Ö 440 mm/s por hoja  
Velocidad de la puerta en cierr 100 mm/s Ö 440 mm/s por hoja
Tiempo de espera del cierre autom�tico entre 0,5 s y 10 s
Fuerza manual (inferior a 110 N) que se debe
aplicar a la puerta para abrirla en caso
de falta de corriente 3 kg o menos (si la puerta pesa 70 kg)

5 kg o menos (si las puertas son dos y pesan 70 kg cada una.)
Potencia motor 50W (con funci�n de impulso en aceleraci�n conectada) 
Microordenador Incorporado
Sistema de movimiento Motor el�ctrico acoplado a un engranaje de reducci�n
Golpes Software incorporado para absorber los golpes contra la puerta (con inversi�n de maniobra)
Tipo de montaje En la pared
Material del carril 6 n¼1.T5
Material de la correa de transmisi�n Correa de alta resistencia SUPER TORQUE 120S8M R8K 009
Conexiones regulables Estas conexiones son est�ndar.

Pag. 16 di 44

A) La/s puerta/s no se abre/n.

B) La/s puerta/s no se cierra/n.

C) La gu�a emite ruido met�lico. 

A) La/s puerta/s est�/n cerrada/s con llave. No es posible
abrir la/s puerta/s manualmente, si est�/n cerrada/s
con llave.
No hay corriente.
El sensor no funciona y el indicador est� apagado. 

B) Los sensores o las fotoc�lulas no funcionan por
acumulaci�n interna de polvo o humedad.

C) Presencia de lodo, polvo o guijarros dentro o sobre la
gu�a de pavimento.

A) Desbloqueo de la/s puerta/s.
Dar nuevamente tensi�n a la instalaci�n
V�anse las instrucciones adjuntas al sensor.

B) V�anse las instrucciones adjuntas (secar los sensores
y las fotoc�lulas con un pa�o).

C) Eliminar con un aspirador el polvo y retirar los guijarros
o aplicar aceite en la gu�a de pavimento.
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OTRAS FUNCIONES

Sistema de seguridad para obtener la inversi�n del movimiento
Pausa antes de obtener el cierre autom�tico regulable

OTRAS OPCIONES
c�d.ACG8013 Fotoc�lulas com Amplificador
c�d.ACG8014 Fotoc�lulas
c�d.ACG4610 Sensores de infrarrojo

c�d.ACG4614 Cerradura el�ctrica con desbloqueo autom�tico por falta de corriente
c�d.ACG8016 Cerradura el�ctrica con cable de desbloqueo
c�d.ACG8018 Tapa color plateado L= 1,6 Ö 2,4mt
c�d.ACG8020 Tapa color plateado L= 2,4 Ö 3mt
c�d.ACG8022 Tapa color plateado L= 3 Ö 4,2mt
c�d.ACG8024 Tapa color plateado L= 4,2 Ö 6mt
c�d.ACG4626 Platos de fijaci�n entre conexiones y puerta de hierro
c�d.ACG4628 Gu�a normal regulable de pavimento
c�d.ACG4630 Gu�a large regulable de pavimento

Cod.ACG4630 Cod.ACG4628



IMPORTANTE MODO DE UTILIZA�ÌO DE SEGURAN�A
PARA A INSTALA�ÌO

ATEN�ÌO Ð UMA INSTALA�ÌO INCORRETA PODE CAUSAR GRANDES DANOS 
RESPEITE TODAS AS INSTRU�ÍES POR FORMA A OBTER  UMA CORRETA INSTALA�ÌO

1¼ Este manual de instru��es destina-se exclusivamente ao pessoal especializado que tem um
conhecimento dos crit�rios de constru��o e dos dispositivos de prote��o contra  acidentes
relativamente aos portais, �s portas e �s portas-cocheiras motorizadas (respeite as normas e as leis
em vigor).

2¼ Para proceder � manuten��o das pe�as el�tricas, ligue � instala��o um disjuntor diferencial
magn�tico-t�rmico que desliga todos as liga��es da linha, com a abertura min. das liga��es de 3 mm.)
e certifique-se de que esteja conforme �s normas internacionais.

3¼ Para a se��o e o tipo dos cabos a instalar, aconselhamos a utilizar um cabo ÇHARÈ com uma se��o
min. de 1,5 mm2, respeitando as normas ICE 364 e as normas nacionais de instala��o

CONTROLO DAS CONDI�ÍES DA PORTA
1 Ð Verifique as dimens�es do operador e do caixilho de alum�nio,

controlando se correspondem aos dados do projeto e da
encomenda.

2 Ð Controle o nivelamento do solo.
3 Ð Verifique se a tens�o de alimenta��o corresponde �quela indicada

como tens�o de entrada do operador.
4 Ð Certifique-se de que a estrutura de suporte do operador esteja

suficientemente s�lida para suportar o peso da trave e das portas e
que esteja estavelmente fixa e bloqueada.

5 Ð Verifique a altura da abertura em ambos os lados.
6 Ð Me�a a largura total da abertura.
7 Ð Me�a a largura da porta.
8 Ð Me�a a altura da porta.

INSTRU�ÍES IMPORTANTES PARA A SEGURAN�A
PARA A SEGURAN�A DAS PESSOAS, 

� IMPORTANTE RESPEITAR ESCRUPULOSAMENTE 
TODAS AS INSTRU�ÍES E O MODO DE UTILIZA�ÌO

1¼ Mantenha os comandos do dispositivo autom�tico (bot�es, bot�es el�tricos, controles remotos, etc.)
fora do alcance das crian�as. Os comandos devem ser colocados no m�nimo a 1,5 m do solo e fora
do raio de a��o de pe�as m�veis.
2¼ � necess�rio atribuir aos comandos um lugar onde se possa ver a porta.
3¼ � necess�rio utilizar os emissores apenas se ver a porta.
4¼ Advert�ncias: No que concerne �s outras medidas de Prote��o contra os riscos relativos �
instala��o ou � utiliza��o do Produto, ver, para completar este manual de instru��es, as Advert�ncias
RIB, fornecidas em anexo. Caso estas n�o lhe sejam fornecidas, solicite o envio imediato atrav�s dos
Servi�os de Exporta��o RIB.
A EMPRESA RIB NÌO SE RESPONSABILIZA por quaisquer danos causados pela inobserv�ncia das
normas de seguran�a e das leis atualmente em vigor aquando da instala��o do aparelho.
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Fig.2

DH = altura da porta
H    = altura total da abertura
DW = largura da porta
W    = largura total da abertura

INSTALA�ÌO DO TRILHO NA TRAVE
1 Ð Aperte os dois pain�is em alum�nio nas laterais do trilho (opcionais) com os parafusos fornecidos (VTSCR4,9x15).
2 Ð Desligue os conectores da unidade de comando.
3 Ð Desmonte do trilho (marcando PRIMEIRO a posi��o de fixa��o destes componentes com um marcador): a correia, a

uni�o/porta fixada � correia, a outra uni�o/porta, a unidade de comando, o motor, o tensor de polias. Preste aten��o para
que os cabos el�tricos n�o sejam danificados quando remover a unidade de comando.

4 Ð Efetue com uma furadeira el�trica furos com di�metro de 7,5 mm (caso utilize parafusos de 8 mm) nos pontos indicados pela Fig. 3. Os furos
devem ser efetuados a uma dist�ncia n�o superior a 30 cm entre si, conforme indicado na Fig. 4. Retire com aten��o as esc�rias de modo
a que estas n�o entrem em contato com os aparelhos el�tricos que ser�o montados novamente no trilho (quanto mais pesada for a porta,
mais necess�rios s�o os parafusos de fixa��o). Utilize parafusos de fixa��o cuja cabe�a n�o possa impedir o deslize das rodas sobre o trilho
e o posicionamento dos componentes.

5 Ð Efetue um furo com di�metro de 16 mm encima do trilho, a 10 cm de dist�ncia de uma das extremidades, para montar um passa-cabo PG9
e permitir a passagem do fio da alimenta��o. Se pretender fazer passar no mesmo furo tamb�m os fios do seletor de comando, � necess�rio
fazer um furo maior com di�metro de 22 mm e utilizar um passa-tubo com di�metro de 20 mm.

6 Ð Verifique se o dorso da caixa est� perpendicular ao solo e n�o est� deformado no sentido longitudinal relativamente � forma da parede. Se
a parede n�o for reta e lisa, nivele-a mediante separadores e, ent�o, fixe o rilho nos mesmos.

7 Ð Efetue tr�s furos, com di�metro de 5,5 (para parafusos auto-roscantes com di�metro de 6), 25 mm sobre o bordo inferior da trave, � direita,
ao centro e � esquerda da mesma para apertar os tr�s parafusos que servir�o de suporte quando engatar provisoriamente o trilho � trave.

8 Ð Controle com o n�vel de bolha de ar se o trilho est� perfeitamente horizontal antes de fix�-lo � trave (utilizando os furos feitos
precedentemente no trilho).
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Fig.3

* Furos a realizar para o
suporte do trilho durante a
perfura��o da trave

DH = Altura da porta
H = Altura total da abertura
FL= Solo
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Fig.5

Fig.4

DH = altura da porta
H = altura total da abertura
FIX = parte fixa
DS = movimento da porta
DW = largura da porta
FW = largura da parte fixa
W = largura total
FL = Solo
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LIGA�ÍES DA PORTA AUTOMçTICA
ALIMENTA�ÌO DAS FOTOC�LULAS              - Do transformador   - Tens�o dispon�vel 12 Vac

INSTALA�ÌO DAS FOTOC�LULAS E DAS LIGA�ÍES EL�TRICAS (Fig. 7-8)
1 Ð Me�a 40*60 cm a partir do solo nos dois lados da abertura e prepare a perfura��o da colunas a 10 cm de dist�ncia, no m�ximo, da parte m�vel

(Fig. 2).
2 Ð Perfure at� obter um furo de ¯11 mm, conforme �s instru��es anexas com o acess�rio (retire as esc�rias).
3 Ð Efetue dois furos com ¯12 no trilho correspondendo �s duas colunas de suporte (Fig. 2) para poder efetuar as liga��es el�tricas entre as

fotoc�lulas e o seu amplificador (retire as esc�rias).
4 Ð Insira uma corrente no furo com ¯12 feito num lado e fa�a-a descer em correspond�ncia com o furo com *11 na coluna.
5 Ð Extraia-a do furo na coluna e coligue-a o cabo da fotoc�lula.
6 Ð Puxe, ent�o, a corrente e desloque o cabo para dentro do trilho, prestando aten��o para n�o danific�-lo.
7 Ð Repita a opera��o para o outro lado.
8 Ð Encaixe as duas fotoc�lulas nas colunas.
9 Ð Fixe o amplificador das fotoc�lulas num espa�o livre do trilho efetuando dois furos com *3 mm e usando dois parafusos VTSCR3,5x16 (espa�o

n�o ocupado por outros componentes da porta autom�tica).
10 Ð Ligue as fotoc�lulas ao amplificador conforme �s instru��es.
11 Ð Ligue a alimenta��o do amplificador aos terminais 0-12 Vac do transformador.

INSTALA�ÌO DOS SENSORES INFRAVERMELHOS INTERNO E EXTERNO (Fig. 9-10)
MONTAGEM DO SENSOR EXTERNO
1- Me�a o centro horizontal da trave e assinale o centro vertical da mesma para definir a base de fixa��o do adesivo de instala��o do sensor.
2- Utilize o adesivo anexado ao sensor para definir os furos para a fixa��o do mesmo e para a passagem dos seus cabos.
3- Efetuados os furos, retire o adesivo e passe o cabo el�trico por fora ao longo da trave at� aparecer no trilho.
4- Fixe o sensor e ligue o cabo el�trico, conforme � Fig. 5.

MONTAGEM DO SENSOR INTERNO
Efetue o mesmo procedimento de perfura��o do sensor externo na prote��o do trilho.

INSTALA�ÌO UNIDADE DE COMANDO (Fig. 5)
1 Ð Fixe a unidade de comando ao trilho.
2 Ð Os cabos dos sensores e das fotoc�lulas devem passar sob a unidade de comando e os outros componentes para n�o tocar nas pe�as em

movimento (utilize os bloqueios adesivos fornecidos). Efetue as liga��es conforme � Fig. 5.
3 Ð Fixe o motor e ligue-o � unidade de comando utilizando os conectores.
4 Ð Ligue o fio de terra do motor � unidade de comando.
5 Ð Insira o conector com 8 fios na unidade de comando.
6 Ð Certifique-se de que os cabos n�o estejam esticados.

OPERA�ÍES FINAIS DO ACOPLAMENTO DOS COMPONENTES EL�TRICOS (Fig. 5)
1 Ð Monte o tensor da correia.
2 Ð Ligue a alimenta��o ao transformador.
3 Ð Bloqueie os cabos com os bloqueios adesivos fornecidos para evitar que se movam e certifique-se igualmente de que estes n�o sejam

esmagados pelos componentes fixados ao trilho.

MONTAGEM DA PORTA NO TRILHO
1 Ð Use panos quer como apoio � porta, quer para manej�-la para evitar de risc�-la durante a montagem.
2 Ð Fixe os pratos de ferro (Opcional) sobre � porta para permite a fixa��o das uni�es superiores (Fig. 4).
3 Ð As guias no piso devem ser de material anti-fric��o, como PVC, Nylon, Teflon o a�o inoxidavel. 
OBS: O deslizamento das bandas da porta deve ser com exfor�o uniforme. Para controlar isso ten que empurar a porta

com um aparelho dinamometro para todo o percurso e o valor aceitavel de esfor�o massimo deve ser superior de
0,5Kg. O valor deve ser igual tamben no outro sentido. Se diferente sinhifica que a trave do motor n�o �
perfetamente orizontal.

4 Ð Desmonte a liga��o fixada � correia.
5 Ð Monte a correia entre o motor e o tensor. Empurar a porta at� que fique 1 metro max de corrente antre a pulia do motor e a fixa��o da

porta. Regule a tens�o da correia na maneira que: Aplicando uma for�a de 1 Kg para baixo a cerca de 50cm de distancia da pulia do
motor. Nesta situa��o a corrente dever� ter uma flex�o max de 15Ö25mm max.

6 Ð Aperte os parafusos aos pratos sobre a porta e engate as uni�es do trilho.
7 Ð Regule a altura da porta do solo usando os parafusos de regula��o das uni�es (5Ö10 mm entre solo e porta).
8 Ð Bloqueie a uni�o da correia a uma das uni�es de suporte da porta de modo a engatar a porta ao sistema de movimento.
9 Ð Fixe os bloqueios mec�nicos de movimento ao trilho. Fixe o bloqueio mec�nico que p�ra a abertura mantendo-a a uma dist�ncia de 5 mm

ou mais para evitar a colis�o da porta com o mesmo. O bloqueio � normalmente usado para as regula��es e apenas como bloqueio de
seguran�a em caso de abertura manual ou de emerg�ncia. Fixe os bloqueios apertando as porcas enquanto puxa a parte superior para si. Para
fixar perfeitamente os bloqueios na guia, utilize uma arruela extra no lado interno do bloqueio para fixar o parafuso extra.
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CONTROLES FINAIS
1 Ð Verifique o espa�o entre a porta m�vel e as colunas e entre a porta e o solo, controlando eventuais obst�culos que impe�am

o movimento, antes de ligar a tens�o.
2 Ð Mova manualmente a porta para comprovar a falta de atritos.
3 Ð Com a porta na metade do curso, ligue a tens�o utilizando o interruptor adequado: a porta deve abrir. Se n�o abre, mas fecha,

desligue tens�o e desloque o microinterruptor Òleft-rightÓ, posicionado no quadro de controlo, pr�ximo ao led vermelho verde. Volte a ligar a
tens�o.

4 Ð Controle a correta interven��o do sensores (o led verde acende-se) e dos bot�es de comando.
5 Ð Regule os temporizadores segundo �s suas exig�ncias:

a Ð Tempo de espera antes de obter o fechamento autom�tico (0s*10s)
b Ð Regula��o da velocidade na abertura
c Ð Regula��o da velocidade no fechamento
d Ð Regula��o da velocidade durante a fase de abertura e fechamento lento.

6 Ð Fixe os adesivos que indicam que a porta � autom�tica e aplique a prote��o frontal (opcional).
7 Ð Entregue o manual da porta ao utente.

Fig7 Fig.9

Fig.8 Fig.10

Fig6

+ + + +

TENSÌO COMANDO

TEMPO DE FECHAMENTO AUTOMçTICO
VELOCIDADE DE ABERTURA

BAIXA VELOCIDADE
VELOCIDADE DE FECHAMENTO

TEST - SX

ON - DX

®

a b c d
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MANUAL DO UTENTE
ANTES DE UTILIZAR O PRODUTO:

Desbloqueie a porta e ligue o equipamento. O computador parte medindo a amplitude da abertura.
Certifique-se de que a(s) porta(s) se abre(m) e fecha(m) normalmente.
A(s) porta(s) se abre(m) uma vez e fecha(m) completamente.

COMO MANTER A PORTA ABERTA:
Desligue a tens�o ao equipamento e abra a(s) porta(s) manualmente.
ADVERTæNCIA: n�o desligue a tens�o ao equipamento com a porta em movimento.

NO CASO DE CORTE DE ENERGIA:
A(s) porta(s) pode(m) ser aberta(s) e fechada(s) manualmente. Logo que a corrente regressa, a(s) porta(s) recupera(m) automaticamente o seu funcionamento normal.

INFORMA�ÍES SOBRE A MANUTEN�ÌO E PRECAU�ÍES DE SEGURAN�A

COMO EVITAR ACIDENTES:
� extremamente perigoso atravessar a porta entrando lateralmente porque o sensor n�o detecta estas �reas. Aconselhamos colocar um aviso ou um obst�culo para evitar acidentes.
No caso de alguma pessoa ficar presa na(s) porta(s), a(s) porta(s) inverte(m) automaticamente o movimento abrindo-se completamente. Depois de ter esperado o tempo programado,
atrav�s do temporizador de regula��o de espera do fechamento autom�tico, o sensor � acionado novamente e a(s) porta(s) fecha(m) automaticamente.

As fotoc�lulas devem ser fixadas nas laterais da porta de modo a proteger a �rea de abertura da porta.
As fotoc�lulas reabrem a porta e mant�m-na aberta durante o tempo que um obst�culo interrompe o seu raio de infravermelho.

UTILIZE A PORTA AUTOMçTICA CORRETAMENTE:
Qualquer forte vibra��o ou golpe na(s) porta(s) enquanto esta(s) se encontra(m) em movimento pode causar problemas. N�o ÒPAREÓ ou ÒEMPURREÓ a(s) porta(s) for�ando-a(s).
Antes de transportar mercadorias atrav�s da(s) porta(s) ou antes de limp�-la(s), desligue a tens�o do equipamento e abra a(s) porta(s) manualmente.
ADVERTæNCIA: preste aten��o para que as suas m�os e os seus dedos n�o sejam esmagados pelos batentes quando acionar a porta manualmente.
Certifique-se de que a �gua n�o entre no(s) sensor(es), nas fotoc�lulas ou no corpo operador durante a limpeza.

LIMPE REGULARMENTE A GUIA DEBAIXO DA(S) PORTA(S)
A(s) porta(s) n�o funcionam facilmente quando a poeira se acumula na guia do solo. Limpe a guia do solo regulamente e remova as pedras e as folhas assim que tome conhecimento
dos mesmos.

RESOLU�ÍES DOS PROBLEMAS
Caso se depare com um problema usando o operador, utilize as seguintes instru��es para resolv�-lo antes de contatar a Assist�ncia.

PROBLEMA CAUSA SOLU�ÌO

Quando se depara com um problema, antes de mais, desligue a tens�o e volte a lig�-la.
Ap�s o controlo realizado, se o problema persistir, desligue-a novamente e contate o seu instalador RIB de confian�a, por exemplo: uma porta emite um ru�do anormal durante o
movimento ou n�o funciona perfeitamente.
NÌO TENTE REPARAR A PARTE ELETRîNICA SOZINHO.

CARACTERêSTICAS T�CNICAS
Funcionamento CONTêNUO
Alimenta��o 230V~50/60Hzs
Peso m�ximo da porta no caso de um batente (30KgÖ150Kg)

no caso de dois batentes (30KgÖ110Kg cada um)
Abertura m�xima da porta 30 cm Ö 3 m.
Velocidade da porta ao abrir 100 mm/s Ö 440 mm/s por batente
Velocidade da porta ao fechar 100 mm/s Ö 440 mm/s por batente
Tempo de espera do fechamento autom�tico 0,5s Ö 10s
For�a manual (inferior a 110N) a aplicar � porta
para abri-la em caso de corte de corrente 3 kg ou menos (caso a porta pese 70 kg)

5 kg ou menos (caso as portas sejam duas e pesem 70 kg cada uma)
Microcomputador Incorporado
Sistema de movimento Motor el�trico acoplado com uma engrenagem de redu��o
Colis�es Software incorporado para absorver as colis�es contra a porta (com invers�o de manobra)
Tipos de montagem Ë parede
Material do trilho 6n¼1.T5
Material da correia de transmiss�o Correia com alta resist�ncia SUPER TORQUE 120S8M R8K 009
Uni�es regul�veis Estas uni�es s�o padr�o.

OUTRAS FUN�ÍES
Sistema de seguran�a para obter a invers�o do movimento
Pausa antes de obter o fechamento autom�tico regul�vel

A) A porta n�o se abre.

B) A porta n�o fecha.

C) A guia emite um ru�do met�lico.

A) A porta est� fechada � chave. 
A porta n�o pode ser aberta manualmente se estiver
fechada � chave. Falta tem corrente.
O sensor n�o funciona e o indicador est� apagado.

B) O(s) sensor(es) ou as fotoc�lulas n�o funcionam por
causa da poeira ou da umidade interna.

C) Lama, poeira, pedras dentro ou sobre a guia do solo.

A) Desbloqueie a porta.
Ligue o equipamento.
Respeite as instru��es anexadas ao sensor

B) Consulte as instru��es anexas (Seque o(s) sensor(es)
e as fotoc�lulas com um pano).

C) Limpe com um aspirador a poeira e as pedras ou
borrife �leo na guia do solo.
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OUTRAS OP�ÍES
ACG8013 FOTOC�LULAS MINIATURADAS COM AMPLIFICADOR 
ACG8014 PAR ADICIONAL DE FOTOC�LULAS
ACG4610 SENSOR COM INFRAVERMELHO ATIVO

ACG4618 PROTE�ÌO EXTERIOR: COR PRATEADA L=1,6 Ö 2,4 m
ACG4620 PROTE�ÌO EXTERIOR: COR PRATEADA L=2,4 Ö 3 m
ACG4622 PROTE�ÌO EXTERIOR: COR PRATEADA L=3 Ö 4,2 m
ACG4624 PROTE�ÌO EXTERIOR: COR PRATEADA L=4,2 Ö 6 m
ACG4626 PRATOS DE FIXA�ÌO EM FERRO ENTRE UNIÍES E A PORTA
ACG4628 GUIA NO SOLO REGULçVEL NORMAL (para porta com perfil, espessura 28,5 Ö 43 mm)
ACG4630 GUIA NO SOLO REGULçVEL GRANDE (para porta com perfil, espessura 42 Ö 59 mm).

Cod.ACG4630 Cod.ACG4628

P
O

R
TO

G
U

E
S

EPag. 25 di 44



Pag. 26 di 44

DOOR INSPECTION
1) Check the dimensions of the actuator and aluminium frame and that

data corresponds to order data.
2) Ensure that the floor is completely level
3) Check that the mains power supply corresponds to specifications for

the actuator input voltage
4) Ensure that the actuator support structure is sufficiently solid to

withstand the weight of the track and door and that it is securely fixed
into position.

5) Check the opening height on both sides of the door
6) Measure the total opening width.
7) Measure the width of the door
8) Measure the height of the door

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTION 
FOR INSTALLATION

WARNING -INCORRECT INSTALLATION CAN LEAD TO SEVERE INJURY
FOLLOW ALL INSTALLATION  INSTRUCTIONS

1¡ - This instruction booklet is exclusively dedicated to specialized staff who are aware of the
construction criteria and of the accident prevention protection devices for motorized gates and
doors (according to the current regulations and laws).

2¡ - To maintain electrical parts safely it is advisable to equip the installation with a differential thermal
magnetic switch (onnipolar with a minimum opening of the contacts of 3mm) and must comply with
the international rules.

3¡ - As for electric cable type and section RIB suggests cable type <HAR> with minimum section of
1,5mm2 and however respect IEC 364 rule and general national security regulations.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING - IT IS IMPORTANT FOR THE SAFETY OF PERSONS 

TO FOLLOW ALL INSTRUCTIONS
SAVE THESE INSTRUCTIONS

1¡ - Keep the automatic control (push-button, remote control, etc) out of the reach of children. The
control systems  must be installed at a minimum hight of 1.5m from the groundsurface and not
interfere with the mobile parts.

2¡ - Command pulses must be given from sites, where you can see the gate.
3¡ - Use transmitters only if you can see the gate.
4¡ - Warnings: when you have finished reading this instruction booklet, please refer to the RIB

instructions attached for the other precautionary measures against risks connected with the
installation or use of the product. If you have not received these, ask  RIB Export Office to send
them immediately.

R.I.B. IS NOT LIABLE for any damage caused by not following the safety regulations and laws at
present in force not being observed during installation.
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Fig.2

DH = Door Height
H = Total Height
DW = Door Width
W = Total Width
FL = Floor

FITTING THE TRACK ON THE BEAM
1) Fit the two aluminium caps at the ends of the track (accessory) by means of the screws supplied (VTSCR4.9X15).
2) Remove the connectors from the control unit.
3) Remove the following from the track: (before removing, mark the component fixing points with a pen) belt, the two door

attachments, the control unit, the motor and belt tensioner. Take care that the electrical cables are not damaged when removed
from the electrical enclosure.

4) Drill ¯ 7.5 mm holes (if using 8 mm screws) at the points shown in Fig. 3. Holes must be drilled at least 30 cm from one another, as shown in
figure 4. Remove waste taking care to prevent it coming into contact with electrical equipment to be reassembled on the track (the heavier the
door, the more screws are needed). Using fixing screws with heads that do not obstruct wheel travel on the track or component positioning.

5) Above the track, drill a ¯ 16 mm hole at the top of the track, 10 cm from one of the ends to mount the PG9 cable gland and enable transfer
of power cables. If control switch cables are also passed through the latter a larger hole (¯ 22mm) is required with a cable gland of ¯ 20mm.

6) Check that the rear of the track is at right angles to the floor and completely aligned with the wall. If the wall is not flat and smooth, fit shims
onto which to fix the track.

7) Drill three ¯5.5 mm holes (for ¯ 6 self-tapping screws) 25 mm above the lower edge of the beam on the right, centre and left of the beam to
enable fixture of three screws used as supports when connecting the track temporarily to the beam.

8) Use a spirit level to check that the track is perfectly level before fixing it to the beam (use the pre-drilled holes on the track).
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Fig.3

* Holes to be drilled for
track support during beam
drilling

DH =door height
H = total opening height
FL = Floor
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Fig.5

Fig.4

DH = door height
H = total opening height
FIX = Fixed section
DS = door movement
DW = door width
FW = fixed section width
W = total width
FL = floor
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AUTOMATIC DOOR CONNECTIONS

PHOTOCELL POWER SUPPLY: CN3 connector Ð wire 1 (brown), wire 2 (red) Ð 12 Vac voltage supply

INSTALLATION OF PHOTOCELLS AND ELECTRICAL CONNECTIONS (Fig. 7-8)
1) Measure 40-60 cm from the ground on the two opening sides and pre-drill for the photocell columns at max. 10 cm from the mobile section (fig.2)
2) Drill a ¯11 cm hole as shown in the instruction sheet supplied with the accessory (remove all residue)
3) Drill two ¯12 mm holes on the track in alignment with the support columns (fig.2) to enable electrical connections between photocells and the

amplifier (remove all residue).
4) Insert a chain the ¯ 12 mm hole drilled on one side and lower into the ¯11 cm hole on the column.
5) Remove the chain from the hole on the column and connect to the photocell connection cable.
6) Pull the chain to pass the photocell cable inside the track taking care not to damage it.
7) Repeat the same operation on the other side.
8) Fit the photocells onto the columns.
9) Fix the photocell amplifier onto a free space on the track by means of two ¯ 3 mm holes (not already used by other automatic door components)

and two VTSCR 3.5X16 screws.
10) Connect the photocells to the amplifier as shown in the instructions.
11) Connect the amplifier to the circuit board.

INSTALLATION OF INTERNAL AND EXTERNAL INFRARED SENSORS (Fig. 9-10)
EXTERNAL SENSOR INSTALLATION
1) Measure the horizontal centre of the beam and mark the vertical centre of the beam to define the fixing base for the sensor installation adhesive.
2) Use the adhesive attached to the sensor to locate the sensor fixing and cable transfer holes.
3) After drilling the holes remove the adhesive label and pass the electric cable from the outside through the beam until it reaches the track.
4) Fix the sensor and connect to the electric cable as shown in the instructions.
INTERNAL SENSOR INSTALLATION
Carry out the same drilling procedure as above on the track cover.

CONTROL UNIT INSTALLATION (fig. 5)
1) Fix the control unit to the track.
2) The photocell and sensor cables must pass below the control unit and other components to avoid contact with moving parts (use the adhesive

stops supplied). Connect the sensor wires to the circuit board by means of terminals boards CN4 and CN5. 
3) Fix the motor and connect to the control unit by means of connector CON6.
4) Connect the motor earthing cable to the control unit
5) Insert the 9-core connector in the control unit.
6) Put the cover on the control unit and secure by means of the screws.
7) Check that wires are not excessively taut.

FINAL ASSEMBLY OF ELECTRICAL COMPONENTS (fig.5)
1) Mount the belt tensioner.
2) Connect the power supply to the transformer.
3) Secure the cables with adhesive strips supplied to prevent movement and ensure that they are not crushed by components fixed to the track.

FITTING THE DOOR ON THE TRACK
1) Use pieces of cloth to handle and support the door to avoid marking during assembly.
2) Fix the steel plates (optional) above the door to enable fixture to the top attachments (fig. 4).
3) The floor guides must be in anti-friction material such as PVC, Nylon, Teflon or Stainless Steel.
NOTE: Ensure that the doors slide smoothly. To do this, push the sliding door along all the race with a push-pull gage. The

maximum value acceptable is 0,5Kg. This value must be the same in both directions. If it is different this means that
the rail is not perfectly horizontal.

4) Remove the attachment fixed to the belt.
5) Mount the belt between motor and tensioner. Adjust the door position in a way that the adjustable attack estremity is 1mt far from the motor

pulley. Adjust belt tension so that 1 kg applied at 50 cm from the motor pulley causes a maximum deflection of 15Ö25 mm.
6) Tighten the screws on the plates above the door and connect to the track attachments.
7) Adjust the height of the door from the ground by means of the attachment adjustment screws (5Ö10 mm between door and floor).
8) Secure the belt attachment to one of the door support attachments to connect the door to the drive system.
9) Fix the mechanical stops to the track. When fixing the mechanical stop for opening, maintain a distance of at least 5 mm for impact of the

door with the stop. The stop is normally used for adjustments, and only as a safety stop in the event of an emergency or manual opening. Secure
the stops by tightening the nuts while pulling the upper section towards you. To ensure correct fixture of the stops, use the extra washer on the
inside of the stop to secure the extra screw.
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FINAL CHECKS
1) Check the space between the mobile door and column, and between the door and floor, and ensure that no obstacles are

present before switching on the system.
2) Switch on the system by means of the thermal cutout switch pushbutton. With the door in the mid-travel position, after waiting

approx. ten seconds the door should open. However if it closes, switch off the system and move the microswitch on the side to
the control panel near the red/green leds to the side of the 9-core connector (fig. 5) and switch on the system again.

3) Move the door manually to ensure there is no friction.
4) Ensure correct activation of the sensors.
5) Adjust the Trimmers according to your requirements: 

a - Pause time before automatic closing is completed (0.5sÖ10s) 
b - Adjustment of opening speed 
c - Adjustment of closing speed 
d - Adjustment of speed during the slow opening and closing phase

6) Attach adhesive labels indicating that the door is automatic and fit the front cover (optional).
7) Give the door manual to the user.

Fig7 Fig.9

Fig.8 Fig.10

Fig6

+ + + +

VOLTAGE COMMAND 

AUTOMATIC CLOSING TIME
OPENING SPEED

LOW SPEED
CLOSING SPEED

TEST - LH

ON - RH

®

a b c d



USER MANUAL
BEFORE USING THE PRODUCT

Release the door and switch on the system. The computer starts up and measures the opening width.
Wait approx. ten seconds for the system to warm up, after which the sensors start functioning. Ensure that the door opens and closes correctly.

KEEPING THE DOOR OPEN
Switch off the system and open the door/s manually.
WARNING: Do not switch the system off while the door is moving.

IN THE EVENT OF A POWER FAILURE
The door/s must be open and closed manually. Once the power is restored, the door/s automatically resume normal operation.
If an electric lock is installed with manual release, activate the release cable before moving the door.

MAINTENANCE AND SAFETY PRECAUTIONS

ACCIDENT PREVENTION
Never pass through the entrance from the side as the sensors do not operate in this area. We recommend putting a notice or obstacle to prevent accidents. If a person comes into contact
with the door/s the latter automatically inverts the direction of movement and opens completely. After 2 seconds the sensor is re-activated and the door/s close automatically.

Photocells must be fixed to the sides of the door to protect the door opening area.
Photocells re-open the door and keep it open for the time that an obstacle engages the infrared range.

CORRECT USE OF THE AUTOMATIC DOOR
Any strong vibration or impact with the door/s during movement can cause malfunctions. Never STOP or PUSH the door intentionally.
Before transferring goods thought the doorway or before cleaning the door, switch off the system and open the door/s manually.
WARNING: Take care when opening the door/s manually to avoid crushing hands/fingers.
Check that no water penetrates sensors, photocells or the actuator during cleaning.

CLEAN THE FLOOR GUIDE REGULARLY
The door/s will not slide smoothly if dirt builds up in the floor guide. Clean regularly and remove any stones/leaves when found.

TROUBLESHOOTING
In the event of a problem, refer to the following table before contacting technical assistance.

PROBLEM CAUSE REMEDY

In the event of any problem, always switch off the system before maintenance and switch on after eliminating the problem.
If the problem persists following checks, switch off the system and call your authorised RIB dealer. Abnormal noise during operation indicates incorrect door operation. DO NOT ATTEMPT
ELECTRONIC REPAIRS ALONE.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Service Continuous
Power supply 230V ~ 50/60 Hz 
Max. door weight Single leaf: 30Ö150 kg

Double leaf: 30Ö150 kg per leaf
Max. door opening 30 cm Ö 3 m
Door opening speed 100 mm/s Ö 440 mm/s per leaf
Door closing speed 100 mm/s Ö 440 mm/s per leaf
Wait time on automatic closing 0.5 s to 10 s
Manual force (less than 110 N) applied to open door in event
of power failure 3 kg or less (door weight 70 kg)

5 kg or less (double leaf, 70 kg per leaf)
Motor output 50 W (with starting torque engaged on acceleration)
Microcomputer built-in
Drive system electric motor coupled to reduction gear
Impact built-in software to absorb impact of door (with inversion of travel)
Assembly type wall-mounted
Track material 6n¡1.T5
Drive belt material high resistance belt: SUPER TORQUE 120S8M R8K 009
Adjustable attachments Standard models

OTHER FUNCTIONS
Safety system to reverse direction of movement
Adjustable wait time before automatic closing
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A) The door/s does not open

B) The door/s does not close

C) The guide makes a metallic noise

A) The door/s has been locked. The door cannot be
opened manually if locked.
No power supply.
The sensor is not working and the indicator is switched
off.

B) Sensor/s or photocells do not work due to dust or
internal humidity

C) Dirt, dust, or stones are in or on the floor guide

A) Release the door/s.
Switch on the system.
Refer to the instructions supplied with the sensor.

B) Refer to the instructions supplied (dry the sensor/s or
photocells with a cloth)

C) Clean the guide with a vacuum cleaner and apply oil to
the guide.



OTHER OPTIONS
ACG8013 PHOTOELECTRIC CELLS WITH AMPLIFIER
ACG8014 PHOTOELECTRIC CELLS
ACG4610 ACTIVE INFRARED SENSOR

ACG4618 COVER L=1,6 Ö 2,4mt (SILVER COLOR)
ACG4620 COVER L=2,4 Ö 3mt (SILVER COLOR)
ACG4622 COVER L=3 Ö 4,2mt (SILVER COLOR)
ACG4624 COVER L=4,2 Ö 6mt (SILVER COLOR)
ACG4626 IRON FIXING PLATES APPLIED BETWEEN THE ATTACHMENTS AND THE LEAF
ACG4628 NORMAL ADJUSTABLE FLOOR RAIL (door thickness 28,5 Ö43mm)
ACG4630 LARGE ADJUSTABLE FLOOR RAIL (door thickness 42 Ö 59mm)
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KONTROLLE DER T�R
1 - Die Abmessungen des Antriebs und des Aluminiumrahmens pr�fen

und mit den Projekt- und Bestellma§en vergleichen.
2 - Die Nivellierung des Bodens pr�fen.
3 - Die Versorgungsspannung vor Ort mu§ der vorgegebenen

Eingangsspannung des Antriebs entsprechen.
4 - Sicherstellen, da§ die Struktur, an welcher der Antrieb befestigt wird,

ausreichend fest und stabil ist, um das Gewicht von Schiene und
T�rfl�geln zu tragen.

5 - Die lichte H�he auf beiden Seiten pr�fen.
6 - Den Gesamtlauf der T�r messen.
7 - Die Breite der T�r messen.
8 - Die H�he der T�r messen.

WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 
F�R DIE INSTALLATION

ACHTUNG - EINE FALSCHE INSTALLATION  KANN ZU BEDEUTENDEN SH�DEN F�HREN
F�R EINE KORREKTE ANLAGE ALLE ANWEISUNGEN BEFOLGEN

1¡ - Diese Montageanweisung ist ausschlie§lich f�r geschultes Fachpersonal bestimmt, das mit
den Montagevorschriften und den Schutzvorrichtungen zur Verhinderung von Unf�llen bei
motorisierten Toren vertraut ist (nach den aktuellen Normen und Gesetzen).

2¡ - F�r die Wartung der elektrischen Teile ist es ratsam, zwischen der Anlage und dem Netzanschlu§
einen magnetisch-thermischen Differenzialschalter (mit Mindest�ffnung aller Kontakte von 3 mm)
zu montieren, der allen internationalen Normen entspricht.

3¡ - F�r den Kabelquerschnitt und die Kabeltypen halten Sie sich an den Normen IEC 364 (Mindest-
Kabelquerschnitt von 1,5 mm2 mit der Bezeichnung <HAR>) und f�r die Montage an die Normen
des jeweiligen Landes.

WICHTIGE ANWEISUNGEN F�R DIE SICHERHEIT
ACHTUNG - UM DIE SICHERHEIT VON PERSONEN VOLLKOMMEN GARANTIEREN ZU

K�NNEN, IST ES WICHTIG, DASS ALLE INSTALLATIONSVORSCHRIFTEN BEACHTET WERDEN
1¡ - Bewahren Sie die Ger�te f�r die automatische Bedienung (Drucktaster, Funksender, u.s.w.) an

einem f�r Kinder unzug�nglichen Platz auf. Die Steuerungen m�ssen auf einer Mindesth�he von
1,5 m angebracht werden und sich ausserhalb der Raumes der bewegenden Teile befinden.

2¡ - Die automatische Steuerung darf nur bedient werden, wenn das Tor sichtbar ist.
3¡ - Die Funksender nur ben�tzen, wenn das Tor sichtbar ist.
4¡ - Achtung: F�r weitere Schutzma§nahmen im Rahmen der Installation und Anwendung der

Produkte siehe die beiliegenden RlB-Sicherheitshinweise, die diese Gebrauchsanleitung
erg�nzen. Sollten Sie diese nicht erhalten haben, fordern Sie sie bitte sofort bei der RlB
Exportabteilung an.

R.I.B. HAFTET NICHT f�r eventuelle Sch�den, die bei der Installation durch Nichtbeachtung der
jeweils g�ltigen Sicherheitsvorschriften entstehen.
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Fig.2

DH = H�he der T�r
H = Lichte H�he
DW = T�rbreite
W = Gesamtlauf der T�r

INSTALLATION DER SCHIENE AUF DEN TR�GER
1. Die beiden Aluminiumabdeckungen (Optionen) anhand der mitgelieferten Schrauben (VTSCR4,9x15) an den beiden

Schienenenden befestigen.
2. Die Verbinder von Steuerger�t abtrennen.
3. Folgende Bauteile von der Schiene demontieren (ZUVOR ihre Befestigungspositionen markieren): den Riemen, die daran

montierte T�rhalterung, die andere T�rhalterung, das Steuerger�t, den Motor, den Riemenspanner. Beim Abtrennen des Steuerger�ts d�rfen
auf keinen Fall die Stromkabel besch�digt werden.

4. Die Schiene in den in Abb. 3 angegebenen Punkten ausbohren (Durchmesser 7,5 mm f�r 8 mm-Schrauben). Der Abstand zwischen den
Bohrungen darf h�chstens 30 cm betragen (vgl. Abb. 4). S�mtliche Bohrr�ckst�nde sorgf�ltig entfernen, damit sie nicht mit den anschlie§end
auf die Schiene zu montierenden elektrischen Bauteilen in Kontakt kommen. Die Anzahl der Befestigungsschrauben nimmt mit dem Gewicht
der T�r zu. Die Schraubenk�pfe d�rfen weder die R�der auf der Schiene noch die Montage der Komponenten beeintr�chtigen.

5. Im oberen Teil der Schiene eine Bohrung des Durchmessers 16 mm ausf�hren (10 cm von einem der Enden) und hierdurch die F�hrung PG9
des Versorgungskabels verlegen. Sollen durch diese Bohrung auch die Steuerkabel verlaufen, m�ssen die Durchmesser von Bohrung und
Kabelf�hrung 22 mm bzw. 20 mm betragen.

6. Die R�ckseite der Schiene mu§ senkrecht zum Boden ausgerichtet sein und auf der gesamten L�nge an der Wand anliegen. Unebenheiten
der Wand m�ssen durch entsprechende Unterlagen ausgeglichen werden.

7. 25 mm �ber der unteren Tr�gerkante drei 5,5 mm-Bohrungen (rechts, in der Mittel und links) f�r drei selbstschneidende Schrauben (Ö 6 mm)
ausf�hren, die als Halterung f�r die provisorische Befestigung der Schiene an den Tr�ger dienen.

8. Die Schiene mit einer Wasserwaage horizontal nivellieren und anhand der zuvor gefertigten Bohrungen (vgl. Punkt 4) an den Tr�ger
befestigen.
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Fig.3

* Bohrungen f�r die
Befestigung der Schiene,
w�hrend der Tr�ger
ausgebohrt wird

DH = H�he der T�r
H = Lichte H�he
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Fig.5

Fig.4

DH = T�rh�he
H = Lichte H�he
FIX = Festteil
DS = T�rlauf
DW =T�rbreite
FW = Breite des Festteils
W = Gesamtbreite
FL = Boden
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ANSCHL�SSE DER AUTOMATIK-T�R
VERSORGUNGSSPANNUNG DER LICHTSCHRANKEN  - CN3-Verbinder Leiter 1 braun, 2 rot - Spannungswerte 12 Vac

INSTALLATION DER LICHTSCHRANKEN UND STROMANSCHL�SSE (Abb. 7 - 8)
1. Die T�rpfosten auf beidseitig 40-60 cm �ber dem Boden ausbohren, wobei der Abstand zum Schiebefl�gel maximal 10 cm betragen darf

(Abb. 2).
2. Der Durchmesser der Bohrung mu§ 11 mm betragen (vgl. beiliegende Anleitungen des Zubeh�rteils); s�mtliche Bohrsp�ne entfernen.
3. F�r die Stromanschl�sse zwischen Lichtschranken und Verst�rker �ber den Pfosten zwei Bohrungen (Ö 12 mm) in der Schiene (Abb. 2)

ausf�hren und s�mtliche R�ckst�nde entfernen.
4. Eine Kette durch eine der 12 mm-Bohrungen einf�hren und bis zu der darunterliegenden 11 mm-Bohrung im T�rpfosten herunter lassen.
5. Die Kette aus der Bohrung im T�rpfosten herausziehen und daran das Lichtschrankenkabel befestigen.
6. Nun die Kette nach oben ziehen, um das Kabel vorsichtig in die Schiene einzuf�hren.
7. Den Vorgang auf der anderen T�rseite wiederholen.
8. Die beiden Lichtschranken in die Pfosten montieren.
9. F�r die Montage des Lichtschrankenverst�rkers zwei Bohrungen des Durchmessers 3 mm an einer freien (nicht bereits f�r andere Bauteile

verwendeten) Stelle der Schiene ausf�hren, und erstere mit zwei Schrauben VTSCR3,5x16 befestigen.
10. Lichtschranken und Verst�rker anleitungsgem�§ miteinander verbinden.
11. Den Verst�rker an den Anschlu§kasten anschlie§en.

INSTALLATION DES INTERNEN UND EXTERNEN INFRAROTSENSORS (Abb. 9 - 10)
MONTAGE DES EXTERNEN SENSORS
1. Die mitgelieferte Schablone f�r die Installation des Sensors mit der Unterseite auf den waagrechten und vertikalen Mittelpunkt des Tr�gers

aufkleben.
2. Anhand der Schablone die Bohrungen f�r die Montage des Sensors und die Kabelverlegung ausf�hren.
3. Anschlie§end die Schablone entfernen und das Stromkabel von au§en durch den Tr�ger bis in die Schiene f�hren.
4. Den Sensor montieren und das Stromkabel gem�§ Anleitungen anschlie§en.
MONTAGE DES INTERNEN SENSORS
Der interne Sensor wird auf die oben angegebene Weise auf das Schienengeh�use montiert.

INSTALLATION DES STEUERGER�TS (Abb. 5)
1. Das Steuerger�t an der Schiene befestigen.
2. Die Kabel von Sensoren und Lichtschranken m�ssen unter dem Steuerger�t und den anderen Komponenten verlaufen, um nicht mit den

Bewegungsteilen in Kontakt zu kommen (die mitgelieferten Kabelbefestigungen verwenden).
3. Die Erdung des Motors an das Steuerger�t anschlie§en.
4. Den 8poligen Verbinder in das Steuerger�t einf�hren.
5. Das Geh�use des Steuerger�ts mit den entsprechenden Schrauben befestigen.
6. Die Kabel d�rfen nicht gespannt sein.

ABSCHLIESSENDE ARBEITEN ZUR MONTAGE DER ELEKTRISCHEN BAUTEILE (Abb. 5)
1. Den Riemenspanner montieren.
2. Die Stromanschl�sse zwischen Schutzschalter, Filter, Netzger�t und Steuerger�t herstellen.
3. Die Kabel anhand der mitgelieferten Kabelbefestigungen fixieren, ohne da§ sie durch die auf die Schiene montierten Bauteile eingeklemmt

werden.

MONTAGE DER T�R AN DIE SCHIENE
1. Die T�r w�hrend der Montagearbeiten durch T�cher vor Besch�digung sch�tzen.
2. Vor der Montage der oberen Halterungen die Eisenplatten (Option) �ber der T�r befestigen (Abb. 4).
3. Die bodenseitigen F�hrungen m�ssen zum Schutz vor Reibungen aus PVC, Nylon, Teflon usw. sein.
Achtung: Die T�rbl�tter m�ssen einwandfrei gleiten. Dazu die Schiebet�r durch einen Kr�ftemesser bis Ende laufen

lassen. H�chstens kann eine Wert von 0,5 kg hingenommen werden. Diese Wert mu§ in beiden Richtungen
identisch sein, sonst ist die Schiene nicht vollkommen waagerecht.  

4. Die am Riemen befestigte Halterung demontieren.
5. Den Riemen zwischen Motor und Spanner montieren. Die T�r so stellen, da§ sich das Ende der Halterung 1 m von der Rolle des Motors

befindet und die Riemenspannung so regulieren, da§ er durch ein Gewicht von 1 kg (Abstand zum Riemenspanner 50 cm) um
h�chstens 15Ö25 mm deformiert wird.

6. Die Schrauben der Platten �ber der T�r festziehen und letztere in die Schienenhalterungen einh�ngen.
7. Den Abstand zwischen T�r und Boden anhand der Regelschrauben der Halterungen auf 5Ö10 mm einstellen.
8. Die Riemenbefestigung an eine der T�rhalterungen montieren und die T�r so mit dem Bewegungssystem verbinden.
9. Den Anschlag zur Begrenzung der �ffnungsbewegung auf die Schiene montieren. Hierbei einen Sicherheitsabstand von 5 mm

belassen, um ein Ansto§en der T�r gegen den Anschlag zu vermeiden. Im allgemeinen wird er f�r Regulierungen benutzt und dient
nur bei manueller �ffnung oder in Notf�llen als eigentlicher Anschlag. Die Befestigungsmuttern der Anschl�ge arretieren und gleichzeitig
den oberen Teil ziehen. 

Auf der Innenseite jedes Anschlags befindet sich eine Schraube mit Unterlegscheibe zur sicheren Befestigung der Anschl�ge an die
Schiene.
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ABSCHLIESSENDE KONTROLLEN
1. Vor dem Anschlu§ an das Stromnetz die Zwischenr�ume zwischen T�rfl�geln und Pfosten, zwischen T�r und Boden

kontrollieren und pr�fen, ob sich die T�r ungehindert bewegt.
2. Die Anlage anhand des entsprechenden Schutzschalters unter Spannung setzen. Die halboffene T�r mu§ sich nach ca.

10 Sekunden Wartezeit �ffnen. Falls sie sich dagegen schlie§t, die Stromzufuhr unterbrechen und den Mikroschalter
von der Seite des Anschlu§kastens bei der roten und gr�nen Led neben den 9poligen Verbinder versetzen (Abb. 5). Die Anlage erneut
unter Spannung setzen.

3. Die T�r von Hand bewegen und sicherstellen, da§ bei der Bewegung keine Reibungen auftreten.
4. Korrektes Ansprechen der Sensoren pr�fen.
5. Stellen Sie die Trimmer je nach Ihrem Bedarf ein: 

a - Wartezeit vor der automatischen Schlie§ung (0,5sÖ10s) 
b - Einstellung der Geschwindigkeit bei der �ffnung 
c - Einstellung der Geschwindigkeit bei der Schlie§ung 
d - Einstellung der Geschwindigkeit bei der langsamen �ffnung und Schlie§ung. 

6. Die Aufkleber, die auf die automatische T�r hinweisen, anbringen und die vordere Abdeckung (Option) montieren.
7. Dem Kunden das Bedienungshandbuch der T�r aush�ndigen.

Fig7 Fig.9

Fig.8 Fig.10

Fig6

+ + + +

SPANNUNG REGELUNG

ZEIT F�R AUTOMATISCHE SCHLIE§UNG
�FFNUNGSGESCHWINDIGKEIT

NIEDRIGE GESCHWINDIGKEIT
SCHLIE§GESCHWINDIGKEIT

TEST - LI

ON - RE

®

a b c d



BENUTZERHANDBUCH
VOR DEM EINSATZ DES PRODUKTS

Die T�r entsperren und die Anlage unter Spannung setzen. Der Computer startet und mi§t den T�rlauf (�ffnungsbreite).
Das System wird nach dem Einschalten etwa 10 Sekunden lang aufgeheizt. Anschlie§end sind die Sensoren betriebsbereit. Die T�r mu§ sich einwandfrei �ffnen und schlie§en.
Die T�r �ffnet und schlie§t sich einmal vollst�ndig.
Wird die T�r nachts oder an Sonn- und Feiertagen mit dem Schl�ssel verschlossen, die Stromzufuhr unterbrechen.

T�R SOLL OFFEN STEHEN:
Die Stromzufuhr unterbrechen und die T�r/en von Hand �ffnen.
ACHTUNG: Die Stromzufuhr nur unterbrechen, wenn die T�r steht.

STROMAUSFALL
Die T�r/en kann (k�nnen) von Hand ge�ffnet und geschlossen werden. Bei erneuter Stromzufuhr nimmt (nehmen) die T�r/en automatisch ihren normalen Betrieb auf.
Wurde ein Elektroschlosses mit manueller Entsperrung installiert, dieses vor dem �ffnen der T�r entriegeln.

INFORMATIONEN ZUR INSTANDHALTUNG UND SICHERHEITSMASSNAHMEN

UNFALLSCHUTZ
Es ist �u§erst gef�hrlich, die T�r seitlich zu durchqueren, da der Sensor in diese Bereich nicht anspricht. Es empfiehlt sich, einen diesbez�glichen Hinweis zu installieren oder den
seitlichen Zugang zur T�r zu verstellen. Wird eine Person, ein Tier oder Gegenstand zwischen den T�rfl�geln eingeklemmt, erfolgt eine unmittelbare Umkehr der Bewegung und die T�r/en
�ffnet(en) sich vollst�ndig. Nach zwei Sekunden l�st der Sensor automatisch die Schlie§bewegung der T�r/en aus.

Um den �ffnungsbereich vollst�ndig abzudecken, m�ssen die Lichtschranken auf beiden Seiten der T�r/en installiert werden.
Im Falle einer Unterbrechung des Infrarotstrahls wird (werden) die T�r/en ge�ffnet und bleibt(en) offen stehen, so lange die Unterbrechung fortdauert.

KORREKTER EINSATZ DER AUTOMATISCHEN SCHIEBET�R
Starke Vibrationen oder St�§e w�hrend der Bewegungen k�nnen den T�rbetrieb beeintr�chtigen. Die T�r darf weder mit Kraft ÒGESTOPPTÓ noch ÒGEDR�CKTÓ werden.
Vor dem Transport von Lasten oder der Reinigung, die Stromzufuhr unterbrechen und die T�r von Hand �ffnen.
ACHTUNG: Beim manuellen Bewegen der T�r die Finger nicht zwischen den Fl�geln einklemmen.
Bei der Reinigung darf kein Wasser in den Sensor, den Antrieb oder die Lichtschranken eindringen.

REGELM�SSIGE REINIGUNG DER BODENSEITIGEN F�HRUNGEN
Der normale T�rbetrieb wird durch Staub oder Schmutz in den Bodenf�hrungen beeintr�chtigt. Diese regelm�§ig reinigen, Steine oder Bl�tter usw. sofort entfernen.

ST�RUNGSSUCHE
St�rungen des Antriebs k�nnen h�ufig anhand der nachstehenden �bersicht behoben werden. Anderenfalls den Kundendienst verst�ndigen.

ST�RUNG URSACHE ABHILFE

Im Fall von St�rungen zun�chst die Stromzufuhr unterbrechen und erneut einschalten.
Falls die St�rung auch nach einer Kontrolle der Anlage weiterhin besteht, die Stromzufuhr unterbrechen und einen RIB-Installateur verst�ndigen. Beispielsweise im Fall einer T�r, die
w�hrend der Bewegung ein anormales Ger�usch abgibt oder nicht einwandfrei funktioniert. EINGRIFFE AN DER ELEKTRONISCHEN ANLAGE D�RFEN NUR VON EINEM FACHMANN
AUSGEF�HRT WERDEN.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Benutzungsfrequenz DAUERBETRIEB.
Versorgungsspannung 230 V~ 50/60Hz
H�chstgewicht der T�r 30 Ö 150 kg (ein Fl�gel),

30 Ö 110 kg pro Fl�gel (zwei Fl�gel).
Max. �ffnung der T�r 30 cm Ö 3 m.
�ffnungsgeschwindigkeit 100 mm/s Ö 440 mm/s pro Fl�gel.
Schlie§geschwindigkeit 100 mm/s Ö 440 mm/s pro Fl�gel.
Pause vor der automatischen Schlie§ung 0,5 Ö 10 Sekunden.
Kraftaufwand (unter 110 N), um die T�r bei Stromausfall von Hand zu �ffnen Max. 3 kg (T�rgewicht 70 kg),

max. 5 kg (zwei T�ren von je 70 kg).
Motorleistung 50 W (Anla§beschleunigung eingeschaltet).
Mikrocomputer Eingebaut.
Bewegungssystem Elektromotor gekoppelt mit Untersetzungsgetriebe.
St�§e Integrierte Software zur D�mpfung von St�§en gegen die T�r (und Bewegungsumkehr).
Montage Wandinstallation.
Schienenmaterial 6 Nr. 1. T5.
Material des Antriebsriemens Hochfester Riemen SUPER TORQUE 120S8M R8K 009.
Einstellbare Befestigungen Standardbefestigungen.
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A) Die T�r/en �ffnet(n) sich nicht

B) Die T�r/en schlie§t(en) sich nicht.

C) Die F�hrung gibt ein metallartiges Ger�usch ab.

A) Die T�r/en ist (sind) mit dem Schl�ssel verschlossen.
In diesem Fall kann (k�nnen) sie nicht von Hand
ge�ffnet werden.
Die Stromzufuhr ist unterbrochen.
Der Sensor funktioniert nicht, der Anzeiger ist
erloschen

B) Sensor/en oder Lichtschranken sind durch Staub oder
Feuchtigkeit blockiert

C) Schmutz, Staub oder Steine in bzw. auf der
bodenseitigen F�hrung

A) Die T�r entsperren.
Die Anlage erneut unter Spannung setzen.
Die Betriebsanleitungen des Sensors einsehen

B) Die Anleitungen einsehen, Sensor/en und
Lichtschranken mit einem Tuch reinigen bzw. trocknen

C) Die F�hrung mit eine Staubsauger reinigen und �l auf
die Bodenf�hrung spritzen
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WEITERE FUNKTIONENI
Sicherheitssystem Bewegungsumkehr.
Pause vor automatischer und regulierbarer Schlie§ung.

WEITERE OPTIONEN
ACG8013 LICHTSCHRANKEN MIT AMPLIFICATOREN
ACG8014 LICHTSCHRANKEN
ACG4610 INFRAROTSENSOREN

ACG4618 SILBERFARBIGE ABDECKUNG L=1,6 Ö 2,4mt
ACG4620 SILBERFARBIGE ABDECKUNG L=2,4 Ö 3mt
ACG4622 SILBERFARBIGE ABDECKUNG L=3 Ö 4,2mt
ACG4624 SILBERFARBIGE ABDECKUNG L=4,2 Ö 6mt
ACG4626 EISENHALTERUNGEN ZWISCHEN BEFESTIGUNGEN UND T�R
ACG4628 EINSTELLBARE BODENF�HRUNG NORMAL
ACG4630 LEINSTELLBARE BODENF�HRUNG BREIT

Cod.ACG4630 Cod.ACG4628
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La presente macchina non pu� funzionare in modo
indipendente ed � destinata ad essere incorporata in
un impianto costituito da ulteriori elementi. Rientra
perci� nellÕArt. 4 paragrafo 2 della Direttiva
89/392/CEE (Macchine) e successive modifiche, per
cui segnaliamo il divieto di messa in servizio prima che
lÕimpianto sia stato dichiarato conforme alle
disposizioni della Direttiva

Il Presidente

25014 CASTENEDOLO (BS)-ITALY
Via Matteotti, 162

Telefono 030.2135811

Telefax 030.21358279-21358278

http://www.ribind.it - email: ribind@ribind.it
automatismi per cancelli

automatic entry systems

®
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